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(a) Translate into ENGLISH: (20 marks)

TR EHTCHR e |
FAdqraEa=e fauHTr g% ad: 1% I
SATERETTacd ATeaiexd gead |
FATAATAL A T JALTSAATH 11 %2 |l
TqTaTiE W TTSeLIR g6 TF AT |
srorreraRTiaeas ffed 7 s e o
TN gerfaeTaeT ATt |
TUTAITOTATET FEHTEHA AT 1l <4 I
T qTaviegd qodt FAAAIAA |
afereedier momfeamTaT=saia i1 I

TETE Sgave g ffa T |
afen 8 saEgmaT SRTATEEEg 1% I
sfga oot srmeffa = |

R gaTfarg AaRErIdIad 1« |
Slokavarttika, Atmavada 92-98

(b) Outline briefly the arguments in the above passage. (5 marks)

Translate into ENGLISH: (25 marks)

T TR TR ha . JaN |
FIUHA AN TG AT 1l 2 |l
FROMAET Sadd for: qear |
gformaa: afaeaq sfarfamomsafaguTd i
gETaRTETq FnafardarafaseTg |
T st WIWTAT FaeaTHsET 11 29 |
SFRHUEROTAT ST |
qeEEd fag SvatadarEa it

qenTe Tawirang fag arfaemr e |
Faed ATAEH AT 11 %% 1

I ISR RINICE RE R SRIEIEC R EE Tl
TurRded ST qET A HAETEA: 11 R0 |l
TRE THATY FAedTS qAT T |
TEAREEWAIRY GEITERCR: & 1 I

Samkhyakarika 15-21
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Translate into ENGLISH: (25 marks)
9 TATCHRAATAT TF T4 HUed G ITagTc AgTtheed AT eagwATg —

fafa: w@amr feafafagg: e

forae garfiame: wrarae fagt fasst sFnm fererart qommgfasmarafa =
Hgr qRrefwEdT fafaa werEd et favgRaTiET g FROR | et
fg saeeat smefawfa srafasd =7 fraawerat = ffawdifa @y @ et |
Fere g AETEHes: faem T 7 A aa i gqed SHraHT
ammﬁﬁﬁ@ 7 @at A | T I IUHTATHIRT TAHET
WﬂWWﬂﬁﬁmﬂﬁﬁﬁW&WﬁﬂWtﬁwﬁ
ﬁﬁﬁmwﬁfwaa*ammﬁﬁwﬁm
SRTEARAORTETCAAT EhL I qTAaTATA S FTHHIOTATA: | AASTHT TGOS AATET
fawer fag) sFeM 3q: ad) ST EqEATI I eRRETRTaEaTT: fagrafardyaTe.
&G 7 JHTVETRIIIHAITE a7 | g AhER —

-3

e @Rt mﬁﬁﬁsﬁ |
qrerey faRy 7 e Seedl Far |
Pratyabhijiiahrdayam, sitra 1
Translate into ENGLISH: (25 marks)

AT sorTg wraEr wiEATecTaTeATie g4t fg Wiy swiadrertead | aur daEwr Teed e
TRTET T SaeanaEd aur faw wra ) qerr faemfa aw wisastafa | awe:
HT S e 3fd | TATCHT & TF 914 | Y AAgRYA: 91 iy 7 Ffwew: ) gep fg
TEATIA: | 9 T9T d9al T=atd auT fasmarta) #@% 7 Iagr w=efa) i fg @
faE=aTAT 29w gfd STRAETATIUSATZUITTHT: e GvaTied JuTeaR IR0 Wawd
FoU=y TEwfg e Tfdl 9T T AT A ld | SATATIee e T NS i
frmaq) @ wa = QA S e SR fasTfa deed sfq) Ak dut

: WWW

Tafs famre fawanta @7 5w & o fae w0 | 7 & faq w0 |z g
FROFATAHIG ger=ad arguaTeRaTTETRaata fF o | Qaﬁsrmqﬁﬁﬁrmﬁﬁwa
Wﬂﬂﬁﬁﬁﬂﬁﬁﬁﬁﬁlﬁﬁ@ﬂﬁmlmlmwaﬁ%ﬂw
ﬁwﬁawra’)—qwaaﬁamrl

Abhidharmakosabhasya (ed. Dwarikadas Shastri, pp. 1218,4-1219,9)

END OF PAPER




